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Eu, Anilton Cezar Feldaus, tradutor público, certifico e dou fé, para os 

devidos fins, que nesta data me foi apresentado um OFÍCIO, em Espanhol, 

que traduzo para o vernáculo no seguinte teor: 

     

 
 

TETÁ REKUÁI 
 GOVERNO NACIONAL 

 

 

                                                                                                           Assunção, 11 de março de 2020. 

AN/PCD/2020/197 
 

Senhor 
Professor Dr. Manuel Viedma, Reitor 
Universidade Politécnica e Artística do Paraguai 
 
 Tenho a satisfação de dirigir-me ao senhor para saudá-lo cordialmente e ao mesmo tempo 
remeter anexo cópia autenticada da Resolução ANEAES Nº 94 de 11 de março de 2020 “PELA QUAL 
SE DISPÕE CREDENCIAR, POR 4 ANOS, O CURSO DE MEDICINA, DEPENDENTE DA FACULDADE DE 
CIÊNCIAS DA SAÚDE DA UNIVERSIDAD POLITÉCNICA E ARTÍSTICA DO PARAGUAI (UPAP), SEDE 
CIUDAD DEL ESTE, NO MARCO DO MECANISMO AVALIAÇÃO E CREDENCIAMENTO DE GRADUAÇÃO 
DO MODELO NACIONAL. 
 Sobre isso, em nome do Conselho Dirigente da Agência Nacional de Avaliação e 
Credenciamento da Educação Superior (ANEAES), receba o reconhecimento e as felicitações pelo 
incalculável esforço realizado pela comunidade educativa do curso de Medicina da Universidade sob 
seu digno cargo, sede Ciudad del Este, para alcançar o credenciamento. 
 Incentivamos a Universidade Politécnica e Artística do Paraguai a continuar construindo a 
cultura da avaliação, orientada à melhora da qualidade da educação superior. 
 Sem outro particular, faço propícia a oportunidade para expressar-lhe o testemunho de 
minha mais profunda consideração. 

 

[Consta assinatura] 
Raúl Aguilera Méndez, Dr. 

Presidente 
[Consta carimbo da ANEAES] 

[Constam dados de endereçamento no rodapé] 

NADA MAIS constava no referido documento que devolvo à parte interessada 

com essa tradução fiel, que conferi, achei conforme e assino na data 

abaixo. DOU FÉ.Foz do Iguaçu, 17 de julho de 2020.xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
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